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Art.-Nr. A19309

GEWICHTSDECKE
1 Stück. Größe 135 x 200 cm. Gewicht 6 kg

MATERIAL BEZUG: 100 % BAUMWOLLE · FÜLLUNG: 6 KG GLASPERLEN, 100 % POLYESTER     MATERIAL OUTER FABRIC: 100 % COTTON · FILLING: 6 KG GLASS BEADS, 100 % POLYESTER 
TISSU EXTÉRIEUR: 100 % COTON · GARNISSAGE: 6 KG PERLES DE VERRE, 100 % POLYESTER      MATERIAAL BUITENLAAG: 100 % KATOEN · VULLING: 6 KG GLASPARELS, 100 % POLYESTERVEZEL
MATERIALE TESSUTO ESTERNO: 100 % COTONE · INTERNO: 6 KG PERLE DI VETRO, 100 % POLIÉSTER      MATERIAL DE LA TELA EXTERIOR: 100 % ALGODÓN · RELLENO: 6 KG MICROESFERAS DE VIDRIO, 100 % FIBRA DE POLIÉSTER

6 
kg

Für ein besseres Wohlbe� nden 
beim Schlafen oder Ruhen!
Die Gewichtsdecke steigert 
die Schlafqualität und hilft bei 
Stress, Angst-/Panikattacken und 
Erkrankungen.

DE

Pour un bien-être accru en 
se reposant ou dormant !
La couverture lestée améliore la 
qualité du sommeil et est utile en 
cas de stress, de crises d‘angoisse/
de panique et de maladies.

FR

For greater comfort when 
resting or sleeping!
A weighted blanket increases sleep 
quality and helps in cases of stress, 
anxiety or panic attacks or ailments.

GB

Voor een groter gevoel van 
welbevinden bij het rusten of 
slapen!
De verzwaringsdeken verhoogt de 
kwaliteit van uw slaap en helpt bij 
stress, angst- of paniekaanvallen en 
ziekte. 

NL

¡Para un mayor bienestar al 
descansar o al dormir!
El edredón de peso aumenta la calidad 
del sueño y es bene� cioso contra el 
estrés, los ataques de pánico/ansiedad 
y las enfermedades.

ES

Per un maggior benessere nei 
momenti di relax o durante il sonno!
La coperta del peso aumenta la qualità 
del sonno e aiuta a evitare stress, 
attacchi di ansia e di panico e malattie.

IT

Baumwolle • Cotton
Coton • Katoen • Cotone • Algodón

Microfaser • Micro� bre
Micro� bre • Microvezel • Micro� bra • Micro� bra

Vlies • Fleece
Non-tissé • Fleece • Vello • Vellón

Glasperlen • Glass beads
Perles de verre • Glasparels • Perle di vetro • 
Microesferas de vidrio
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20 - 30 kg
Körpergewicht

30 - 49 kg
Körpergewicht

50 - 69 kg
Körpergewicht

70 - 89 kg
Körpergewicht

90 kg +
Körpergewicht

100 x 135 cm 3 kg
Deckengewicht

135 x 200 cm 4 kg
Deckengewicht

6 kg
Deckengewicht

8 kg
Deckengewicht

10 kg
Deckengewicht

155 x 220 cm 6 kg
Deckengewicht

8 kg
Deckengewicht

10 kg
Deckengewicht

12 kg
Deckengewicht

FÜR KINDER

Die Gewichtsdecke besteht aus 7 Schichten, eine davon ist mit feinen Glasperlen gefüllt, die leichten Druck
auf Muskulatur und Nervensystem ausüben und dadurch Glücks- und Schlafhormone ausschütten und für innerliche und körperliche Ruhe sorgen.

The weighted blanket has 7 layers, one of which is � lled with small glass beads, exercising slight ressure on muscles and the nervous system, 
stimulating the release of feel-good and sleep hormones and ensuring inner and physical calm.

Die richtige Wahl für erholsamen Tiefschlaf

The right choice for restful deep sleep

Le bon choix pour un sommeil profond et récupérateur • De juiste keuze voor een verkwikkende, diepe slaap
La scelta giusta per un riposo profondo e riposante • La mejor elección para un sueño profundo y reparador



1. – 3. Tag • Day
Jour • Dag • Giorno • Día

4. – 10. Tag • Day
Jour • Dag • Giorno • Día

11. – 20. Tag • Day
Jour • Dag • Giorno • Día

     21. Tag • Day 
Jour • Dag • Giorno • Día

15 Min./Tag • Day
Jour • Dag • Giorno • Día

1 Std./Tag • 1 h/Day
Jour • Dag • Giorno • Día

2 Std./Tag • 2 h/Day
Jour • Dag • Giorno • Día

Ganze Nacht • Whole night
Toute la nuit • De hele nacht

Tutta la notte • Toda la noche

GEWICHTSDECKE
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World class   

      Nights! 

Viel Freude mit Ihrer
eazzzy Gewichtsdecke!
Sie können Ihre Gewichtsdecke direkt 
die ganze Nacht oder für längere 
Dauer verwenden.
Haben Sie allerdings Probleme in 
den ersten Nächten, dann befolgen 
Sie bitte unsere Vorschläge zur 
Eingewöhnung.  Siehe Tabelle.

DE FRGB NL ESIT

Enjoy your eazzzy 
weighted Blanket!
You can use the weighted blanket 
throughout the night or for a 
longer period.
If you have di�  culties using it 
during the � rst few nights, please 
follow our recommendations on 
getting used to the blanket.  See 
table.

Nous vous souhaitons beaucoup 
de plaisir avec votre couverture 
lestée eazzzy !
Vous pouvez utiliser votre couverture 
lestée pour toute la nuit ou pour une 
durée plus longue encore.
Si vous rencontrez toutefois des problèmes 
durant les premières nuits, veuillez suivre 
nos suggestions d‘acclimatation.  Voir 
tableau.

Veel plezier met uw eazzzy-
verzwaringsdeken!
U kunt uw verzwaringsdeken 
direct de hele nacht of langduriger 
gebruiken.
Maar mocht u tijdens de eerste 
nachten problemen ondervinden, 
dan kunt u onze tips ter gewenning 
opvolgen.  Zie de tabel.

Buon riposo con la coperta 
del peso eazzzy!
Potrete utilizzare la coperta del 
peso tutta la notte o per lungo 
tempo.
Qualora doveste avere qualche 
problema durante le prime notti, 
potete seguire i nostri consigli 
per abituarvi alla coperta.  Vedere 
tabella.

¡Disfrute con su edredón de 
peso eazzzy!
Puede utilizar este edredón de peso 
directamente durante toda la noche 
o en un período de tiempo más largo.
Si tiene problemas durante las primeras 
noches, siga nuestras sugerencias para 
acostumbrarse al edredón.  Consulte la 
tabla.

Hinweis zur P� ege
  Handwäsche oder professio-
nelle Textilreinigung

 Zum Trocknen aufhängen 
  Nicht bügeln oder bleichen!
  Vor Wiederverwendung voll-
ständig trocknen lassen

Entsorgung
Mit Hausmüll entsorgen. Das Verpackungs-
material ist wiederverwertbar. Entsorgen 
Sie die Verpackung umweltgerecht und 
führen Sie sie der Wertstoff sammlung zu.

Washing instructions
  Hand wash or professional 
cleaning
  Hang up to dry 
  Do not iron or bleach!
  Allow to dry completely 
before using again

Disposal
Please dispose of in the household 
waste. The packaging material can be 
recycled. Dispose of the packaging in an 
environmentally friendly way and take it 
to your recycling site.

Conseils d‘entretien
  Lavage à la main ou nettoyage 
professionnel

 Suspendre pour faire sécher 
 Ne pas repasser ni blanchir !
 Laisser sécher complètement avant 
réutilisation

Élimination
Eliminer avec les déchets ménagers. L‘emballage 
est recyclable. Éliminez l‘emballage conformé-
ment aux normes écologiques et déposez-le 
dans un centre de recyclage.

Onderhoudsvoorschriften
  Handwas of professionele 
textielreiniging

 Hangend drogen 
 Niet strijken of bleken!
 Volledig laten drogen voor u 
de deken opnieuw gebruikt

Afvoeren
Verwijderen met huishoudelijk afval. Het 
verpakkingsmateriaal is recyclebaar. Voer 
de verpakking milieuvriendelijk af door 
deze gescheiden aan te leveren.

Indicazioni di lavaggio
  Lavare a mano oppure a secco
 Stendere per farla asciugare 
 Non stirare, non candeggiare!
 Lasciare asciugare completa-
mente prima di riutilizzarla

Indicación sobre el cuidado
 Lavado a mano o limpieza textil 
profesional
 Cuélguelo para que se seque 
 ¡No lo planche ni lo blanquee!
 Deje que se seque completa-
mente antes de volver a utilizarlo

Eliminación
Desechar con los residuos domésticos. El 
material de embalaje es reciclable. Elimine 
el embalaje de una manera respetuosa con 
el medioambiente y llévelo a la recogida de 
material reciclable.

Smaltimento
Smaltire nei rifi uti domestici. Il materiale 
da imballaggio è riciclabile. Smaltire 
l’imballaggio in modo ecologicamente 
sostenibile e avviarlo alla raccolta 
diff erenziata.


